
       
      



Before You Start

Please read all instructions carefully.
Retain instructions for future reference.
Separate and count all parts and hardware.
Read through each step carefully and follow the proper order.
We recommend that, where possible, all items are assembled 
near to the area in which they will be placed in use, to avoid 
moving the product unnecessarily once assembled.
Always place the product on a flat, steady and stable surface.
Keep all small parts and packaging materials for this product 
away from babies and children as they potentially pose a serious 
choking hazard.
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Veuillez lire attentivement toutes les instructions.
Conservez les instructions pour vous y référer ultérieurement.
Vérifiez toutes les pièces et les accessoires.
Lisez attentivement chaque étape et suivez l'ordre correct.
Nous recommandons que, dans la mesure du possible, tous les 
produits soient assemblés à proximité de la zone où ils seront 
utilisés, afin d'éviter tout déplacement inutile du produit une fois 
assemblé.
Placez toujours le produit sur une surface plane et stable.
Conservez toutes les petites pièces de ce produit et les 
matériaux d'emballage hors de portée des bébés et des enfants, 
car ils pourraient présenter un risque d'étouffement.

Avant de Commencer

02



03

Warning
The furniture has been pre-treated to be better protected against sun, 
rain, stains and other wear and tear. However, we hope you can 
protect your outdoor furniture from rain, sun, dirt, dust, pollen and 
snow when not in use.

How to Re-Oil Furniture
Furniture finished with oil and wax will probably not need to be re-oiled 
unless it becomes dry from being stored in extreme cold or heat, or in 
constant direct sunlight or other drying conditions. If your piece does 
become overly dry, follow the following instructions for re-oiling.
1. Use turpentine or naptha applied with a clean cotton cloth to 
remove the existing wax. Clean the surface with water and Soap, 
using only as much liquid so as to make the cloth damp, not wet. 
Allow the surface to dry completely.
2. Use super-fine grade #0000 steel wool to further prepare the 
surface, using light, even pressure and always working with the wood 
grain.
3. Apply a liberal amount of oil to the surface. We use a blend of 1/3 
boiled linseed oil, 1/3 pure tung oil and 1/3 oil-based polyurethane 
(Allow the oil to soak into the wood for about 10 to 15 minutes.)
4. Wipe off all excess oil using a clean cotton cloth. Allow the newly 
oiled furniture to set for at least 24 hours.
5. To prepare for waxing, clean the surface with super-fine #0000 
grade steel wool. Carefully wipe the surface clean with a soft cotton 
cloth to remove all grit and residue.
6. If the wood still appears dry, you may re-apply oil and repeat the 
steps 3 through 5.

Important safety note: Handle oily rags with caution, as there is 
a risk of spontaneous combustion if they are stored improperly. Be 
sure to spread oily rags flat and allow them to dry completely, after 
which they can be discarded or washed.
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Avertissement
Les meubles ont été prétraités pour être mieux protégés contre le 
soleil, la pluie, les taches et autres usures. Cependant, nous espérons 
que vous pourrez protéger vos meubles d'extérieur de la pluie, du 
soleil, de la saleté, de la poussière, du pollen et de la neige lorsqu'ils 
ne sont pas utilisés.

Comment Réhuiler les Meubles
Les meubles finis avec de l'huile et de la cire n'auront probablement 
pas besoin d'être re-huilés, à moins qu'ils ne deviennent secs après 
avoir été stockés dans un froid ou une chaleur extrêmes, ou en plein 
soleil ou dans d'autres conditions de séchage. Si votre meuble devient 
trop sec, suivez les instructions suivantes pour le re-huilage.

1.Utilisez de la térébenthine ou du naphta appliqué avec un chiffon en 
coton propre pour éliminer la cire existante. Nettoyez la surface avec 
de l'eau et du savon, en utilisant seulement la quantité de liquide 
nécessaire pour rendre le chiffon humide, et non mouillé. Laissez la 
surface sécher complètement.
2.Utilisez de la laine d'acier super fine de grade #0000 pour préparer 
davantage la surface, en exerçant une pression légère et uniforme et 
en travaillant toujours dans le sens du grain du bois.
3.Appliquez une quantité généreuse d'huile sur la surface. Nous 
utilisons un mélange de 1/3 d'huile de lin bouillie, 1/3 d'huile de tung 
pure et 1/3 de polyuréthane à base d'huile (Laissez l'huile pénétrer 
dans le bois pendant environ 10 à 15 minutes.)
4.Essuyez tout excès d'huile à l'aide d'un chiffon en coton propre. 
Laissez reposer le meuble fraîchement huilé pendant au moins 24 
heures.
5. Pour préparer le cirage, nettoyez la surface avec de la laine d'acier 
super fine de grade 0000. Essuyez soigneusement la surface avec un 
chiffon en coton doux pour éliminer tous les grains et résidus.
6. Si le bois semble toujours sec, vous pouvez réappliquer de l'huile et 
répéter les étapes 3 à 5.

Remarque de sécurité importante : Manipulez les chiffons 
huileux avec précaution, car il existe un risque d'inflammation 
spontanée s'ils ne sont pas stockés correctement. Veillez à étaler les 
chiffons huileux à plat et à les laisser sécher complètement, après 
quoi ils peuvent être jetés ou lavés.



Parts List  / Liste des Pièces

Chairs
/Chaise

1   x2

Cushion
/Coussin

2   x2
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1 x2
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2 x2
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Chair / Chaise
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Finish/Finir5
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Instructions De Retour / Réclamation De Dommages

Dans le cas où un retour est requis, l'article doit être retourné dans sa boîte 
d'origine. Sans cela, votre retour ne sera pas accepté.

NE PAS jeter la boîte/l'emballage d'origine.

Prenez une photo des marquages de la boîte.

Prenez une photo des dommages (le cas échéant).

Envoyez-nous un e-mail avec les images demandées.

Une photo des marquages (texte) sur le côté de la boîte est requise au cas où 
une pièce serait nécessaire pour le remplacement. Cela aide notre personnel 
à identifier votre numéro de produit pour s'assurer que vous recevez les 
bonnes pièces.

Une photo des dommages est toujours requise pour déposer une réclamation 
et obtenir rapidement votre remplacement ou votre remboursement. 
Assurez-vous d'avoir la boîte même si elle est endommagée.

Envoyez-nous un e-mail directement depuis le marché où votre article a été 
acheté avec les images ci-jointes et une description de votre réclamation.
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In case a return is required, the item must be returned in original box. Without 
this your return will not be accepted.

DO NOT discard the box / original packaging. 

Take a photo of the box markings.

Take a photo of the damaged part (if applicable).

Send us an email with the images requested.

A photo of the markings (text) on the side of the box is required in case a part 
is needed for replacement. This helps our staff identify your product number to 
ensure you receive the correct parts.

A photo of the damage is always required to file a claim and get your 
replacement or refund processed quickly. Please make sure you have the box 
even if it is damaged.

Email us directly from marketplace where your item was purchased with the 
attached images and a description of your claim.
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Return / Damage Claim Instructions

11


